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Mijn allerliefste James,

Sinds het moment dat we elkaar een jaar geleden op het bal van de Bradfords ontmoetten, ben ik door jou betoverd. Herinner je je onze eerste ontmoeting? Ik zal die nooit vergeten. Terwijl de muziek speelde in de balzaal en iedereen danste, ging ik naar buiten voor wat frisse lucht en ontdekte ik een katje dat vast was komen te zitten tussen twee takken. Ik pakte een houten emmer die in de buurt stond, keerde die om en probeerde het lieve kleine schepseltje te redden. Helaas wankelde ik, toen ik het losmaakte, en verloor ik mijn evenwicht. Jij sprong over struiken om bij me te komen, ving me in je armen op en omgaf me met je kracht en tederheid. Die nacht, zo lang geleden, redde jij mij, en ontdekte ik een schat. Jou.

Nu zou ik nooit toestaan dat die schat verloren ging, dus ook al leid je een onderzoek om te achterhalen wie je vader en broer heeft vermoord, ik kan je behoeften simpelweg niet negeren en weglopen, zoals je hebt geëist. Het is nu mijn beurt om voor jou over struiken heen te springen, om je te helpen waar ik maar kan.

Je bent gewaarschuwd.

De jouwe, Sophia.
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De graaf die ik aanbid is de zoete/kuise versie van De Bruid van de Graaf. Dit verhaal biedt je alle passie die je verwacht tussen twee mensen die verliefd worden, maar dan zonder expliciete scènes.
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Donnelly House, Londen, 1810.
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'Ik móét achterhalen wie mijn vader en broer hebben vermoord.' James Hargrove, de graaf van Donnelly, leunde achterover in de stoel van zijn studeervertrek, zijn hoofd rustend tegen de hoge hoofdsteun. Rouw kleefde aan hem, zo donker, somber en eindeloos sinds de dood van zijn dierbare familieleden. 'Ze zouden niets minder van me verwachten.'

'Ja, maar uitvinden wie hen vermoord heeft, is tot dusver een behoorlijke uitdaging gebleken.' De hertog van Ashten stond bij het raam van James’ studeerkamer, zijn handen op de rug gevouwen en zijn schouders stijf terwijl hij uitkeek over de achtertuinen, het late middaglicht dat door de bomen flonkerde en de grassprietjes deed oplichten. Met één opgetrokken wenkbrauw wierp zijn vriend hem een blik toe over zijn schouder. 'Denk erom, Donnelly. De Bow Street-speurder heeft zijn onderzoek afgerond en gerapporteerd dat hun dood een ongeluk was. Het wordt lastig om wie dan ook van het tegendeel te overtuigen.'

'Er is niets toevalligs aan hun verdrinking, niet wanneer ze beiden uitmuntende zwemmers waren.' Hij sloeg met een vuist op zijn bureaublad. 'Ze stierven met drie nachten ertussen, hun lichamen uit hetzelfde stuk van de Theems getrokken, naast de pakhuizen van mijn vader.'

'Ja, ik ben het met je eens dat dat veel te toevallig is, en ik geloof net als jij dat er een moordenaar vrij rondloopt. Helaas is er al zoveel tijd verstreken. Het is twee maanden geleden dat ze omkwamen, en er is geen nieuwe informatie aan het licht gekomen.'

'Er is zéker sprake van kwaad opzet.' Daarin zou hij niet toegeven; die zekerheid brandde diep in zijn ingewanden.

'George was kapot van verdriet na de dood van je vader.' Ashten kruiste zijn armen, zijn voorhoofd fronsend. 'Toen ik hem hier in Donnelly House bezocht, had hij een hele karaf brandewijn soldaat gemaakt en was hij nauwelijks nog meester over zichzelf.'

'Mijn broer had Maria nooit achtergelaten. Onze zus had hem nodig.'

'Ik heb je butler opgedragen hem naar bed te brengen, en er vervolgens voor gezorgd dat je zus sliep.' Ashten gebaarde naar de stapel papieren op zijn bureau. 'Heb je al al je vaders papieren doorgevlooid? Onze grootste kans om een aanwijzing voor kwaad opzet te vinden, is óf hier, óf op zijn kantoor bij het pakhuis.'

Donnelly was nog maar een week thuis. Zijn terugreis over het Kanaal was moeizaam geweest, aangezien hij op het moment dat hij bericht kreeg van de dood van zijn vader en broer, met zijn mede-huzaren onderweg was. Het kostte tijd om zich van hun frontlinie los te maken en Engeland weer te bereiken.

'Ik heb elk van mijn vaders zakelijke transacties onderzocht, en er is niets dat hij of mijn broer niet met uiterste professionaliteit afhandelde, zelfs met betrekking tot de gezonken schat waar jij en ik al over gesproken hebben. Al is het die schat die me nog het meest dwarszit, vooral omdat hij verdwenen is uit het Oorlogsministerie, waar mijn vader en broer hem naartoe hadden gestuurd.'

De afgelopen jaren had zijn vader zwaar geïnvesteerd in zijn maritieme handelsondernemingen, zijn broer pal aan zijn zijde, en die ondernemingen waren buitengewoon lucratief. Vast en zeker hadden de deals die ze sloten de Donnellyse rijkdom vergroot tot het punt dat hun kisten overstroomden van het geld.

'Ik zal morgenochtend zijn kantoor bij het pakhuis grondig doorzoeken. Heb je tijd om me te helpen? Een extra paar ogen is altijd welkom,' vroeg hij aan Ashten.

'Zeker. Haal me morgenochtend op bij Blackgale House.' Kordate instemming.

'Dank je.'

'Heb je nog succes gehad met het contacteren van de man wiens naam ik je gaf?' Ashten kwam naar hem toe en plantte zijn handpalmen op het gepolijste eiken bureau, waarbij de mouwen van zijn superfijne marineblauwe jas omhoog schoven en de gouden manchetknopen aan zijn smetteloos witte hemd zichtbaar werden.

'Ja, ik heb kapitein Anteros Bourbon weten op te sporen. De spionnenmeester is ongrijpbaar en blijft liever in de schaduw, maar ik vond hem in een gokhol, zoals ik leerde zijn eigen etablissement—The Cobra. Of beter gezegd: híj vond mij terwijl ik naar hem zocht.' Kapitein Bourbon had beslist een complex netwerk aan connecties die reikten tot in de duisterste diepten van het onderwereldcircuit, een netwerk waarvan hij hoopte dat het hem zou helpen de waarheid te achterhalen over wat er met zijn vader en broer was gebeurd. Ongeacht dat de Bow Street-speurder hun dood als een ongeluk had bestempeld, ze waren vermoord—daar was hij zeker van.

'Bourbon zal alles boven tafel krijgen wat naar kwaad opzet riekt.' Een geruststellende knik van Ashten. 'Je hebt mijn woord.'

'Nadat ik hem alle informatie had gegeven die ik had, zei hij dat hij contact zou opnemen. Hij leek zeker geïnteresseerd in mijn zaak toen ik over de gezonken schat en de verdwijning ervan sprak.'

'Ja, Bourbon houdt van een uitdaging, en jouw zaak zal die zeker bieden. Die gezonken schat is de sleutel, dat geloof ik.' Ashten keerde terug naar het raam en greep de vensterbank vast, zijn blik alert.

'Er zal jouw vrouw en haar zus buiten niets overkomen.' Donnelly stond op en voegde zich bij zijn vriend en wapenbroeder. Langs het stenen pad, geflankeerd door wit en roze bloeiende struiken, slenterden Ashtens kersverse echtgenote en haar zus, hun goudblonde hoofden dicht naar elkaar gebogen. Toen zijn butler de komst van de hertog had aangekondigd, samen met de twee dames die met hem waren meegereden, had hij Woodman gevraagd Ashten naar zijn studeerkamer te brengen en ervoor te zorgen dat de dames zich thuis voelden. Zij hadden ervoor gekozen buiten een wandeling te maken terwijl hij met Ashten sprak, wat hem goed uitkwam, vooral omdat hij niet met Ashtens nieuwe schoonzus, Lady Sophia Trentbury, wilde praten. Dat pad leidde enkel naar moeilijkheden als hij dat wel deed.

'Sophia maakte zich behoorlijk zorgen om je.' Ashten trok een wenkbrauw op. 'Ik besef dat het tussen jullie niet goed is geëindigd toen jij ervoor koos—nota bene op de dag dat je met de huzaren uitreed—om jullie hofmakerij volledig en definitief te beëindigen. Je bent een idioot dat je haar hebt laten gaan, Donnelly, een ware imbeciel.' Een geërgerd schudden van de hertogs hoofd. 'Een domkop van de bovenste plank. Voor het geval het je nog niet helemaal duidelijk was. Moet ik doorgaan?'

'Ik begrijp het heus.' Het had zijn hart bijna in tweeën gescheurd om Sophia vrij te laten, maar beter dat dan haar vragen te wachten tot hij van de oorlog terugkeerde—als hij al ooit terugkeerde. Zo veel goede mannen waren omgekomen in hun strijd tegen Napoleon, en er zouden er nog zoveel meer volgen. Deze gruweloorlog wierp een eindeloze schaduw over heel Europa.

'Je zei tegen Sophia dat ze moest genieten van wat er nog van het Seizoen restte, dat je haar het beste wenste. Ze was zowel woedend als gebroken van verdriet, en nog erger: je hebt haar de deur gewezen elke keer dat ze deze afgelopen week probeerde jou en je zus te bezoeken. Ze kwam langs om Maria gezelschap te houden tot jij terug was, en deed dat meer dan goed. Je bent een ploert en een lafaard.'

'Hemeltjelief, ouwe jongen. Gooi het er maar uit.' Hij gaf Ashten een klap op zijn rug. 'Houd je vooral niet in.'

'Dat deed ik ook niet.' Een glimlach trok aan Ashtens lippen. 'Het is soms knap lastig om lang boos op je te blijven.'

'Mijn vader zei altijd hetzelfde, en ik moest bot zijn tegen Sophia, anders had ze op me gewacht, desnoods jaren.' Hoe dan ook, ook nu hij terug was, kon hij met zijn lieve Sophia niet verdergaan waar hij gebleven was. Er liep een moordenaar vrij rond, een killer die mogelijk zijn zinnen op hém had gezet, en of dat nu daadwerkelijk zo was of niet, hij zou nog liever zelf het loodje leggen dan dat Sophia haar leven werd ontnomen omdat hij egoïstisch genoeg was geweest haar voor zichzelf te willen houden. 'Tot ik weet wie hen heeft vermoord, en waarom, kan ik me niet aan een andere vrouw binden.'

'Ik begrijp het, maar Sophia lijkt zó op mijn Ellie.' Ashten ging op de rand van de vensterbank zitten, zijn armen gekruist en zonlicht over zijn jas geschouderd. 'Beide zussen dragen degenen die ze als familie beschouwen in hun hart, en Sophia heeft jou en Maria altijd als familie gezien, ondanks jullie gebroken hofmakerij. Toen ze vroeg of ze met me mee kon rijden om jou vandaag te zien, stemde ik natuurlijk toe.'

'Mijn butler heeft me op de hoogte gehouden van Sophia’s bezoekjes aan Maria terwijl ik aan de overkant van het Kanaal was, maar die kunnen niet doorgaan nu ik thuis ben. Ze zou het huis van een ongehuwde heer binnenstappen, en zelfs Winterly zou daar een stokje voor moeten steken.' Sophia’s broer, de graaf van Winterly, was een man die hij als vriend en vertrouweling beschouwde, een man die de veiligheid van zijn zus boven alles moest stellen. Veiligheid die in zijn nabijheid, niet met volle zekerheid, geborgd was.

'Maria is haar vriendin, en Sophia nam haar kamenier mee terwijl jij weg was, en ook een lijfwacht. Ze was keurig gechaperonneerd. Waar is Maria trouwens?' Een snuif toen Ashten dat vroeg. 'Je hebt haar toch niet opgesloten in haar slaapkamer?'

'Natuurlijk niet. Maria rust uit. Ze heeft vannacht slecht geslapen.' Hij keek het raam uit en volgde Sophia’s voetstappen terwijl ze over de paden in zijn achtertuinen dwaalde. Als een elixer voor zijn zinnen wilde hij verdrinken in het teruggekeerde gezicht van haar. Haar rozerode ochtendjapon accentueerde haar slanke taille en viel wijd over haar heupen, de sierlijke kapmouwtjes omlijstten haar roomblanke schouders, terwijl haar gouden krullen over haar rug golfden onder haar bijpassende zijden kap. Toen ze zich voorover boog om de welriekende bloemen van de gele rozen te ruiken—die struik was bij uitstek de favoriet van zijn moeder—zakte de geschulpte halslijn van haar japon iets naar voren, en—hij kreunde.

Een ware marteling.

Ze wond een losse gouden krul om haar vinger.

Plots hief ze haar hoofd, en ving zijn blik.

Hij schoot achteruit.

Geen oogcontact.

Veel te gevaarlijk.

Hij schraapte zijn keel, keerde terug naar zijn bureau en plofte in zijn stoel. 'Eén zeer gelukkige man zal Sophia een huwelijksaanzoek doen, en zij zal de vrouw van een ander worden, wat ik heb aanvaard. Het kan eenvoudig niet worden zoals het was, gezien mijn behandeling van haar. Ze moet een hekel aan me hebben gekregen.'

'Je onderschat haar.' Ashten tsk-tskte binnensmonds, opende toen het raam een kiertje verder en glimlachte naar de dames beneden. 'Amuseren jullie je tijdens jullie wandeling?'

'Ja, heel erg.' Sophia’s hemelse stem dwarrelde door de raamspleet naar binnen, zowel een balsem voor zijn zinnen als een vlijmscherp gevaar. 'Donnelly, ik wéét dat je daar bent en me op dit moment negeert. Mag ik alsjeblieft met je spreken?'

'Lord Donnelly?' Ashten keek hem verwachtingsvol aan. 'Ik geloof dat Lady Sophia probeert je aandacht te trekken.'

'Ik ben bezig.' Hij wipte achterover in zijn stoel en zorgde ervoor dat hij het lekker hard zei, zodat Sophia zijn antwoord door het raam beslist niet zou missen.

'Helaas,' zei Ashten met een gesmoorde zucht tegen Sophia, 'is de graaf op dit moment niet in staat om ook maar een greintje beleefdheid aan de dag te leggen. Je zult zijn afschuwelijk onbeschofte gedrag moeten vergeven en jezelf gelukkig prijzen dat je hier niet bij mij binnen zit.'

'Ik kom nú naar boven. Inclusief onbeschofterigheid.' Een geërgerde snuif. 'Breng de graaf daarvan op de hoogte.'

'We zien jullie zo.' Met een veelbetekenende grijns sloot Ashten het raam en leunde met één schouder tegen het kozijn. 'Ik bewonder haar vastberadenheid.'

'Dat dacht ik al.' Hij had er zin in om Ashten zijn raam uit te kieperen.

Voetstappen daverden de trap op en de deur van zijn studeervertrek vloog open.

Sophia stond in de deuropening, haar priemende, blauwe blik op hem gericht en vuur laaiend in die hartstochtelijke diepten. 'Niet in staat om te praten, my foot.'

'Ik ben buitengewoon druk.' Hij gebaarde naar de stapel papieren.

'Dat antwoord accepteer ik niet, en waarom heb je mij de toegang tot je huis de afgelopen week verboden? Maria heeft haar vriendinnen nodig, en ik bén er een van, jij tergende olifant.' Ze snoof opnieuw terwijl ze naar binnen marcheerde, haar reticule bengelend aan haar vingers alsof ze hem er het liefst mee wilde meppen.

'Vergeef me terwijl ik even bij mijn vrouw ga kijken.' Ashten kuierde langs hem, zijn pas veel te lichtvoetig. 'Als jullie klaar zijn om je bij ons te voegen, zitten Ellie en ik in de salon aan de afternoon tea. Zoals beschaafde mensen dat doen.' Zijn vriend liet hem in de steek en was in een oogwenk verdwenen.

'Je zou hier niet moeten zijn, Sophia.' Hij wierp haar een vernietigende blik toe in de hoop zijn punt duidelijk te maken, namelijk dat hij haar bezoek allerminst op prijs stelde. 'Ik heb wraak te nemen voor de dood van mijn vader en broer, wraak waar ik jou geen deel van laat uitmaken.'

'Dat had ik al begrepen uit je afwijzende houding, maar je moet óók rekening houden met Maria’s behoeften. Zij rouwt diep om je verloren familieleden, net als jij, en ik moet aan haar zijde kunnen blijven wanneer dat nodig is. Wat voor vriendin zou ik anders zijn?' Ze liep om zijn bureau heen en prikte met een vinger in zijn borst. 'Ik wil óók jouw vriendin zijn, als je dat toestaat.'

'Heren houden er geen vriendinnen op na. Ik heb je een plezierig Seizoen gewenst, opdat je je in geen enkel opzicht aan mij verplicht zou voelen. Ik ben twee maanden weg geweest. Wil jij niet op een dag trouwen en kinderen krijgen?'

'Ja, maar dat gaat jou niets aan, niet nadat je me zo meedogenloos hebt gedumpt.' Ze prikte hem nog eens. 'Ik wou dat ik je kon haten, James, maar helaas kan ik mijn gevoelens niet zo makkelijk uitzetten als jij.'

'Ik zou het op prijs stellen als je me wél haatte.'

Met een felle grom stampte ze op zijn voet.

'Dat is een goed begin.' Hij deed zijn best niet te verkrampen.

'Dat had je verdiend.'

'Natuurlijk.' Hij deed een stap achteruit, voor het geval ze nog eens op zijn voet wilde stampen, terwijl een glimlach irritant genoeg aan zijn lippen trok. Verdorie, haar vechtlust was een lust voor het oog en hij genoot ervan die te zien oplaaien.

'Nu we dat verfoeilijke moment gehad hebben, moet ik je over nog iets inlichten. Je vader en ik hebben een afspraak gemaakt terwijl jij weg was.'

'Pardon?' Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. Zijn vader was zeker bedroefd geweest over zijn beslissing om zijn hofmakerij met Sophia te beëindigen, al had hij ook begrepen waarom dat nodig was. 'Wat voor afspraak?'

'Mag ik gaan zitten terwijl ik je inlicht?' Ze gebaarde naar de blauwe chaise longue die werd omlijst door het donkerblauwe zijden behang van zijn studeervertrek.

'Als het moet.'

'James Hargrove!' Haar ogen werden groot, haar mond viel open. 'Ik heb je nog nooit zo onbeleefd meegemaakt.'

Hijzelf ook niet, maar zijn botheid vloeide voort uit zijn frustratie, vooral omdat ze zo dichtbij was en hij haar niet kon aanraken. Zijn vingers jeukten om haar handen in de zijne te nemen en een kus op haar gehandschoende knokkels te drukken.

'Jij hebt een stevige uitbrander nodig.' Ze liep naar de chaise en liet zich met een zwier neer, haar kanten omslagdoek achter haar rug geslagen en de uiteinden vallend op de gevoerde zitting aan weerszijden van haar.

'Mijn excuses. Begin,' zei hij met een knip van zijn vingers, in de hoop dat ze dat gebaar zou opvatten als alsjeblieft, maak  dit gesprek kort.

'Nog steeds onbeschoft.' Ze hief haar zoet, klein kinnetje en keek hem uitdagend langs haar neus aan. 'Allereerst maakte je vader zich zorgen om je zus. Hij vroeg of ik Maria wilde begeleiden en in het oog houden, aangezien het haar eerste Seizoen is en je moeder drie jaar geleden is overleden. Ik heb natuurlijk meteen ingestemd met zijn verzoek. Ik ben dol op Maria en beschouw haar in feite meer als een zus dan als een vriendin, net zoals mijn eigen zussen, Ellie en Olivia.'

'Ik begrijp het.' Nou, hij kon vaders keuze van opzichter voor zijn zus niet afkeuren, maar Sophia’s hulp bij Maria’s eerste Seizoen was nu niet langer nodig. Het zou nog een jaar duren voordat ze een balzaal mocht betreden; dat ze de tijd nam om naar behoren te rouwen, was essentieel. 'Ik was eigenlijk van plan Maria een paar maanden naar ons landgoed te sturen terwijl ik mijn onderzoek deed, maar toen ik het idee bij haar opperde, zei ze me vrij stellig dat ze mijn zijde niet zal verlaten. Ze wil hier in de stad blijven.'

'Wat volkomen begrijpelijk is. We hebben onze dierbaren allemaal graag dichtbij in tijden als deze. Mag ik vandaag met Maria spreken? Ik heb haar nog niet gezien, of houdt ze zich om een reden afzijdig?' Zijn pittige dame glimlachte als een engel, haar gouden krullen deinend in losse golven, krullen die hij om zijn vingers wilde winden om haar zo naar zich toe te kunnen trekken.

'Ze rust inderdaad.' Hopelijk viel er aan zijn antwoord niet te tornen. Hij hield zijn toon in elk geval zo vlak mogelijk.

'Och, ik had zo gehoopt haar te zien. Ik mis haar vreselijk.'

'Dat is duidelijk niet mogelijk. Woodman!' bulderde hij terwijl hij één vinger onder zijn zwarte das stak en die een fractie losser trok. Zijn butler was nooit ver weg, en hij had zijn man nu nodig.

Een gestommel van voetstappen daverde de trap op en Woodman zweefde binnen om voor hem halt te houden, zijn handen op de rug gevouwen en de zilveren lok bij zijn slaap naar voren gevallen. 'Mylord, u riep?'

'Ja, begeleid Lady Sophia alstublieft naar beneden, zodat ze zich bij de hertog en hertogin aan de verfrissingen kan te goed doen.'

'Jazeker, dat zal ik.' Een klik van zijn gepoetste hakken terwijl hij wachtte tot Sophia opstond. 'Mylady, volgt u mij alstublieft.'

'Nee, ik ben nog niet klaar met mijn onderhoud met zijn lordschap.' Sophia wimpelde Woodman af met een verblindende glimlach. 'Laat Hunne Genade weten dat ik zo beneden zal komen.'

'I, eh—' Woodman wierp hém een blik toe. Zijn butler had tot op heden nog nooit een van zijn bevelen genegeerd, en nu Sophia zijn verzoek zo sierlijk tegensprak, bracht dat zijn man in een lastig parket.

Hij liet een lange, luide zucht ontsnappen. 'Keer terug wanneer ik u weer roep,' droeg hij zijn man op, en Woodman slaakte een opgeluchte adem en verdween door de deur.

'Sophia, ben jij dat? Dacht ik je stem te horen?' Maria stoof zijn studeerkamer binnen, haar lange bruine lokken in zachte golven over haar rug vallend, direct onder haar sluier, haar rouwjurk streng zwart. 'Je bent hier. Wat heerlijk dat je op bezoek bent gekomen.'

'Je koppige broer heeft me eindelijk binnengelaten.' Sophia snelde op zijn zus af en sloot haar in haar armen. Ze kuste beide wangen van Maria en drukte haar stevig tegen zich aan. 'O, wat heb ik je de afgelopen week gemist. Hoe is het met je, liefje?'

'Ik heb jou ook vreselijk gemist.' Maria omhelsde Sophia terug, tranen wellend in haar ogen. 'Mijn broer is sinds zijn terugkeer een waakhond geworden. Ik vreesde dat ik je nooit meer zou zien.'

'Blaffen doet hij harder dan bijten, gelukkig.' Sophia wierp hem een uitdagende blik toe, het kleine deugnietje. 'Je broer en ik hebben nu een verstandhouding bereikt, waarbij hij mij toestaat je zo vaak te bezoeken als jij maar wilt. Is dat niet zo, Lord Donnelly?'

'Nee.'

'O jee, we moeten je van die nare beet afhelpen.' Een tsk-tsk van Sophia.

'Wie is er nu onbeleefd?' Hij ging deze woordenwisseling niet winnen, maar dat betekende niet dat hij zonder een fikse strijd ten onder zou gaan.

'Je wilt toch niet dat je zus de gekoesterde vriendschap die zij en ik hebben, loslaat?' Zijn dame haakte haar arm in die van zijn zus, en allebei gunden ze hem een nogal minachtende blik.

Bij Jove, hij lag al aan het canvas.

Met een knik bromde hij: 'Lady Sophia, als je mijn zus wilt bezoeken, kom dan zo vaak je maar wilt. Zorg er alleen voor dat je een geschikte begeleider hebt wanneer je dat doet.'

'Dank je, en dat zal ik zeker.' Breed glimlachend richtte ze haar blik weer op zijn zus. 'We zullen van de zon genieten en heerlijk kletsen wanneer jij dat wilt. Ik had vandaag bijna Beast meegenomen.'

'Winterly’s nieuwe jachthond?'

'Ja, hij groeit als kool en is zó ontzettend speels. Hij is dolblij wanneer ik een stok weggooi. Hij haalt hem op en laat hem precies voor mijn voeten vallen.'

'O, ik zou hem dolgraag ontmoeten. Hij is zo’n pientere pup.' Maria wierp hem een blik toe, hoop wijd in haar ogen. Het was veel te lang geleden dat zijn zus het huis uit was geweest, en een tochtje naar Sophia’s huis zou haar onnoemelijk goed doen. Het zou ook betekenen dat Sophia niet hier kwam voor een van haar bezoekjes.

'Ja, dat klinkt als een uitstekend idee,' gaf hij toe met een knik. 'Jullie mogen reizen zoals jullie willen, mits jullie een adequate bewaking meenemen. Sawyer of Fuller moet te allen tijde bij jullie zijn.'

'Dat beloof ik.' Een stralende glimlach van zijn zus, een die hij al veel te lang niet had gezien.

'Perfect.' Sophia streek een hoekje van de sluier van zijn zus recht en zei toen tegen haar: 'Ellie en Ashten zijn beneden in de salon. Ze willen je allebei zien, om zich ervan te verzekeren dat het goed met je gaat.'

'Zoals ik hén wil zien.' Maria drukte een kus op Sophia’s wang. 'Het spijt me dat ik je gesprek met mijn broer onderbrak. Ga vooral verder, dan zie ik je beneden zodra je klaar bent.' Zijn zus wiebelde haar vingers naar hem en schoot weg. Niet best. Hij was weer alleen achtergelaten met zijn ondeugd.

'Alles is vergeven, James.' Verdriet dofde plots Sophia’s ogen, toen knipperde ze en schudde haar hoofd een beetje voordat ze terugzwierde naar de sofa. Weer gezeten, streek ze haar rokken glad en mompelde: 'Ik heb er altijd van genoten met je vader te praten, en nu jij naar het front was uitgereden, putte ik veel troost uit in zijn nabijheid te zijn.'

'Ik begrijp het.'

'Begrijp je het echt?' Een beeldschoon geheven wenkbrauw.

'Ja, meer dan ik ooit in woorden zou kunnen uitdrukken.' Hij liep naar zijn goud-met-blauw gestreepte oorfauteuil, een van vaders lievelingsstukken, liet zich erin zakken en legde beide handen op de armleuningen. 'Is er iets wat je me wilde vertellen over je tijd met mijn vader?'

'Dat is er zeker.' Een diepe ademhaling. 'De dag voor je vaders heengaan zaten hij en ik samen in de bibliotheek beneden. We praatten over van alles, maar hij sprak ook over de Fortune Maria, zijn schip dat eerder dan verwacht de haven was binnengelopen, dat kapitein Lewiston extra lading van een gezonken schip had binnengebracht, waaronder een kist met een grote hoeveelheid schatten. Ik kan dat gesprek maar niet uit mijn hoofd zetten en het maakt me onrustig. Ik wilde er met je over spreken.'

'Ik ben op de hoogte van de kist en vermoed dat die iets met hun dood te maken heeft, alleen weet ik niet op welke manier.'

'Je vader zei dat de kist gevonden was op een Spaanse galei die kapseisde langs een rif aan de grens van het Spaanse rijk in de Amerika’s. Zijn opwinding over de vondst was tastbaar, al kreeg ik niet de kans hem precies te vragen wat er in de kist zat.'

'Ik kan je daarover inlichten, als je dat wilt.' Er kon haar geen kwaad overkomen als ze wist wat erin had gezeten.

'Graag.' Ze boog voorover, haar blik volkomen op de zijne gericht. 'Wat voor schat is er aangetroffen?'

'Vader hield in zijn privéjournaal van elk stuk de aantallen bij. Laat me het halen.' Een sleutel uit de binnenzak van zijn zwarte zijden vest plukkend, stond hij op en haalde het journaal van zijn vader uit de afgesloten lade van zijn bureau. Hij keerde terug naar Sophia, ging naast haar zitten en sloeg het journaal open op de laatste twee pagina’s met aantekeningen. Met het journaal half over zijn schoot en half over de hare uitgespreid, liet hij haar zelf vaders handschrift lezen, dat soepel van regel naar regel vloeide. Hij las in stilte met haar mee.
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